
Přikazní smlouva
uzavřená dle ustanovení $ 243o a násl. zákona 89l2oí,2 Sb. v platném znění

č!ánek r
Strany smlouvy

Collegium Bohemicum, o.p.s.
sídlo: Masarykova '1000/3, 400 01 ÚstÍ nad Labem
jednající: PhDr. Petr Koura, Ph.D., ředitel
e-mai!: koura@collegiumbohemicum.cz
lČ: 27309231
DlČ: cz273o9231
bankovníspojení: 35_85203í028710100
zápis: Krajský soud v Ústí nad Labem, oddíl o, vloŽka č.21o
(dále též''Příkazce'')
- na straně jedné -

a

panr l

narozena:
bytem:
(dále též''Příkazník'')
- na straně druhé -

(subjekty dále též označovány společně jako ''strany této smlouvy'' nebo ''smluvní
strany").

článet z
Úvodní ustanovení

Příkazce je pořadatelem stálé expozice ,,Collegium Bohemicum, o.p.s. - výstavba muzejní
expozice Naši Němci" (dále též ,,Expozice"), kdy Příkazce zajišťuje realizaci této Expozice
(veškeré přípravné činnosti směřující k realizace Expozice) jakož i v budoucnu zajištění
chodu Expozice, kdy je nutné koordinovat veškeré činnosti např. k zajištění exponátů
Expozice.

!ígr' P avlína Kqurová' P



Příkazce \rto činností zajišťuje částečně pomocí sWch dodavatelů. Strany této smlouvy se
proto na základě úplného a vzájemného konsenzu o všech níže uvedených ustanoveních
dohodly na této příkazní smlouvě, jak dále uvedeno'

č!ánek g
Záležitost Příkazce

Příkazník se zavazuje , že pro Příkazce bude vykonávat následující činnost:

- bude provádět odbornou rešeršní činnost k rnýstavním exponátům (např.
vyhledávání dokumentů a fotografií určených pro rnýstavu)
- bude vyřizovat a organizovat zapůjčení exponátů pro ýstavu- bude vykonávat činnost asistentky kurátora výstavy
- bude od autorů shromaždbvat, redigovat a kontrolovat texý určené pro ýstavu

(dále jen''záležitost'').

článek l
Povinnosti Příkazníka v souvislosti se zařizováním záležitosti

Příkazník je při zařizování záležítosti povinen:
a) postupovat s náležitou odbornou péčí,
b) vykonávat činnost dle ustanovení čl. 3 této smlouvy v souladu s pokyny Příkazce, ať již
ýslovnými, nebo těmi, které zná či musí znát, a to v souladu s účelem, kterého má b'it
zařízením záležitosti dosaženo a kteý je Příkazníkovi znám.

Příkazník je povinen podat Příkazci na jeho žádost zprávu o postupu plnění příkazu.

č!ánek s
osobní obstarání záležitosti

Příkazník je povinen zařídit záležitost osobně.

čÉnet o
Povinnosti Příkazce

Příkazce je povinen předat včas Příkazníkovi informace, jež jsou nutné kzařízení záležitosti, a
poskytnout mu odměnu v případě řádného provedení příkazu.

čtánek z
odměna Příkazníka

Příkazníkovi náleží za jeho činnost odměna ve r,nýši 350,- Kč / hodina. odměna je splatná na
základě vyúčtování vystaveného Příkazníkem a písemně schváleného Příkazcem. Příkazník se
zavazuje nejpozději do pátého kalendářního dne následujícího měsíce odevzdat hodinoý
ýkaz provedených prací za uplynulý měsíc s rozpisem činnosti Příkazníka, a Příkazník se



k tomuto rnýkazu Wádří (popř. schválí) nejpozději do deseti pracovních dní ode dne
odevzdání. odměna se vyplácí na základě uýkazu schváleného Příkazcem.

Maximální ýše odměny Příkazníka za celou dobu trvánísmlouvy nepřesáhne celkovou částku
250'000,- Kč.

čÉnek s
Náhrada náktadů

Veškerá doprava v rámci české republiky hrazená Příkazníkem je již započítána ve sjednané
odměně a tedy Příkazce náklady Příkazníka na dopravu v rámci plnění zadaného úkolu
nehradí.

Příkazce nezajišťuje Příkazníkovi ubytování, stravován í.

Příkazník nemá nárok na úhradu jiných nákladů než sjednané hodinové odměny.

čÉnek g
Platnost, účinnost, truání smlouvy

Tato smlouva nabyvá platnosti v den jejího podpisu a účinnosti dnem jejího zveřejnění
v registru smluv ve smyslu $ 6odst. 1 zákona č.34012015 Sb., o registru smluv.

článek ro
Ukončení smlouvy

Tato smlouva končí vyřízením záležitosti pro Příkazce a provedením a schválením vyúčtování,
jakož i vrácením veškeých dokladů, podkladů a věcí, které Příkazník převzal od Příkazce za
účelem vyřízenízáležitosti, která je předmětem této smlouvy.

článek rr
Ukončení smlouvy odvoláním

Příkazce je oprávněn tuto smlouvu, respektive příkaz kdykoliv odvolat' Toto odvolání může
b,it učiněno písemně, faxem, či e-mailem. Učinky doručení smluvní strany sjednávají 2 dnem
po prokazatelném odeslání. V případě odvolání příkazu zaniká ke dni doručení závazek
Příkazníka uskutečňovat činnost, ke které se zavázal.

článek rz
Mlčenlivost

obě Smluvní strany se Ve smyslu s 1730, 2985 a 504 obč. zák. zavazují, že zachovají
mlčenlivost o veškeých informacích či skutečnostech ýkajících se druhé Smluvní strany a o
skutečnostech Wořících obchodní tajemství druhé Smluvní strany, s nimiž se seznámily nebo
které jim byly jakoukoli formou zpřístupněny v rámci plnění této Smlouvy, zejména, nikoliv
však ýlučně, o informacích ýkajících se činnosti druhé smluvní strany, jejích provozních
metod, pracovních postupů, know-how, obchodních a marketingoých plánů a koncepcí,
uýsledků hospodaření, wtahů se smluvními partnery, smluv, dohod či ujednání s třetími
stranami nebo pracovněprávních vztahů (dále jen ,,Důvěrné informace"). Za důvěrné se



nepovažují informace, které se staly obecně známými, aniž by se tak stalo porušením
povinnosti mlčenlivosti. obě smluvní strany se zavazují důvěrné informace použít ýhradně
pro potřeby plnění této smlouvy, nikoliv pro potřeby vlastní či pro potřeby třetích osob.
Smluvní strany se dále zavazují důvěrné informace nepředat ani nezpřístupnit třetímu
subjektu aní svym vlastním zaměstnancům či zástupcům, ledaže je to nezbytné pro plnění
této smlouvy, a vyvinout pro ochranu důvěrných informací druhé smluvní strany stejné úsilí,
jako by se jednalo o jejich vlastní důvěrné informace.

článek rg
Rozhodné právo

Tato Smlouva a jakékoli dodatky k ní se řídí a budou vykládány v souladu s hmotným právem
Ceské republiky. Smluvní strany se zavazují, že v případě sporu se budou snažit, aby dosáhly
smírného urovnání jalcýchkoli sporů, které mohou vyplynout z této Smlouvy nebo v
souvislosti s ní. Smluvní strany dohodly, že v případě, že se jim nepodaří někteý spor
urovnat smírnou cestou, bude o sporu rozhodnuto věcně i místně příslušným soudem.

článek r+
Salvatorní ustanovení

Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, zůstávají ostatní
ustanovení této smlouvy platná a účinná. Namísto neplatného či neúčinného ustanovení se
použijí ustanovení obecně závazných právních předpisů upravujících otázku vzájemného
vztahu smluvních stran. Strany se pak zavazují upravít svůj wtah přijetím jiného ustanovení,
které wým výsledkem nejlépe odpovídá záměru ustanovení neplatného resp' neúčinného'

čIánet rs
Závěrečná ustanovení

Cokoliv uvedené v této smlouvě nezakládá žádnou formu společného podnikání mezi
stranami této smlouvy a neopravňuje žádnou ze stran této smlouvy vystupovat jako zástupce
či zmocněnec druhé smluvní strany za jakýmkoliv účelem, resp. zavazovat druhou smluvní
stranu či uzavírat jejím jménem smlouvy nebo přejímat odpovědnost jménem druhé smluvní
strany žádným způsobem a za žádným účelem leč v případech, kde je ýslovně písemně
ujednáno mezi stranami jinak.

Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které
strany měý a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této
smlouvy. zádný projev stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po
uzavření této smlouvy nesmí b'it vykládán V rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy
a nezakládá žádnÝ závazek žádné ze stran. Strany si nepřejí, aby nad rámec ýslovných
ustanovení této smlouvy byla jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí
praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví ýkajícím se
předmětu plněnítéto smlouvy, ledaže je ve smlouvě rnýslovně sjednáno jinak, Tato smlouva
může b'it měněna pouze písemně. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována

ýměna e-mailových či jiných elektronických zpráv. Strany si sdělily všechny skutkové a
právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou
relevantní ve vztahu k uzavření této smlouvy. Kromě ujištění' která si strany poskytly v této
smlouvě, nebude mít žádná ze stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv
skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kteých neposkytla druhá strana informace při jednání



o této, smlouvě, Výjimk*u bxd*u ,sřípady, kdy dnrr* strana úmyslně uvedla druhou stranu ve
skutkoý omyl ohledně předmětu této smlouvy. Strany qislovně potvrzují, že základní
podmínky této smlouvy jsou vysledkern jednárií stran a každá ze stran měla příležítcst
ovlivnit obsah základních podmínek této smlouvy"

Sm|u.vní strany jsou opr*vnňny vyp,ověděť smlouvu bee udání důvodu pkemnau uýpovědí
doručenou druhé smluvní straně. Výpovědní dph* čÍní t měsíq přičgmř xačínií běžet prvnrm
dnem měsíce následujť'*n po doručéní výpovsdi smluvní*raně"'

Tato smlouva se uzavírá v 2 exemplářích, z nichž po i obdržíkaŽdá ze smluvních stran.

Tato smlauva nab1friií platnosti v den Jejíh podpisu a účinnosti dnern jejího zveřejnění
v registru smluv ve smyslu $ 6odst" 1 zákona č' 340/2il15 5b., o registru smiuv.

Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva nebyla uzavřena v tísní, ani za nápadně
neuýhod'ných padr'nínek' ře rozumí Jej,írnu CIbsahu a rra dr3kma sguhlasu s wše uvedeným
textém připojují své podpísy'

V Ústi nad Labern on* ."ffi'€.,.q':"št{%

Ě.ollegium Bohemisum' o,p-s.
PhDr. Petr Koura, Ph.B.

Mgr. Fa'vtťn* Kc}wrová, ph-s.


